gospodarske, obertnijske in narodske.

Pretres nekterih vraz in krivih misel nasih
Kmetovavcov,

Bolj ko ucenost in vednost razsvitljuje tamoto, s ktero
je skrivna delavnost nature pokrita, bolj tadi vraze in Kkrive
migli slovo jemljejo. Zlasti je tekoce stolétje k temu veliko
pripomoglo. Pa vendar nas zalostne skusnje se ucé, da je
med nasim, sicer verlim in dobrim ljudstvem se sila veliko
vraz, krivih misel in nevednost, ktere mu ne dajo napre-
dovati v kmetijstva, kakor bi treba in za-nj debro biloe,
Koliko zlatega c¢asa, ki se nikdar vec ne verne,
zgubljuje marsikteri, ki misli, da mora, kakor njegovi
predojiki, 8 svojimi poljskimi opravili nekterih znamenj
v pratiki, spreminov lune, ali pa drugih prikazin v
natari cakati, ktere se po vec¢no enakih postaveh godé!
Koliko skode zadene dostikrat takega lahkoverneza, Kkteri

misli, da clovesko oko zivini skodo prinesti zamore.

Da bi to izmisljeno skodljivest od sveje zivine odvernil, se
ioti zdravil in opravil, 8 kterimi dostikrat svoje sicer zdravo
in terdno zivince pohabi.

v pralixi ravoali, dokazujejo te znamenja same, ker celo
nic druzega niso kakor — znamenja. Saj bi slednji lahko
vedil, da ni ne povodnega moza, ne skorpijona,
ne bika, ne device na obnebji, temu¢ da so take
imena le uceni ozvezdju dali, da bi mogli povedati, kje ta
ali una zvezda stoji, ktera se v odlocenih dobah na obnébji
redovno pokaze.
Naj tukaj nekoliko tacih vraz povémo, po kterih se

tmetje vécdél ravnajo,
a) ,Ako hoces — pravijo — da ti psenice ne bo
rija pohabila, se) jo iretjo uro po sipu lune.”

Povej mi, preljubi moj, kako se sklada ta trétja ura
ali avitloba lune te wure 8 tvojim, z zemljo pokritim
senom in z zemljo tvoje psenice, ki bo se le cez mesce
klasje delala? Odkriza) se tej krivi véri, in stori, kar te
skusnja in pamet ucite, namrec ne sejaj) zaduhlega, pis-
kavega semena, ne sejaj ga na vlazno ali mocirne
njivo, ne gnoji zato odlocenega polja prevec s présnim
(frispim ) gnojem, in ne bes je vidil rije na psenice, ce ji
bo sicer vreme ugodno.

b) ,daj svojo sivino samo o mladi luni skopsti, ker

e teday tekne.”

Ce bi prav res bilo, da ima luna pri tém opravilu res
kaj, bi bil ravno cas mlade lune zivini skodljiv. Po tako
bolestnem opravilu, kakor je skopljenje, potrebaje bolna zivina
pokoja in spanja. Vsakemu je pa tudi znano, da je spanje
ljudi in zivine bolj nepokojno, kadar je miada luna; da
tako spanje tedaj tudi menj moci da in je bolni zivini skod-
liivo. Pa c¢e bi tudi tako ne bilo, kolikokrat bo se v daljnem

zivlienju zivine mlaj in scip in bo domisljevana moé zivino
gotovo se doletela!
Glej le, da svoje zivine ne skopis ne v preveliki vro-

zacne celiti, klaje, po kteri bi se kako vnetje izcimiti znale,
in zivina ti bo tudi brez lane teknila, (Dalje sl.)

Kako smeésno je, se pri obdelovanji polja po znamenijih

ishajajo vsako sredo in saboto. Veljajo za celo leto po posti4 fi., sicer 3 f.; za polleta 2 fl. po posti, sicer 1 fl. 30 kr.

V Ljubliani v sredo ¢. oktobra 183%.

Kako CeSpljeve drevesa mnoziti in rediti?

(Konec.)

Temu vaznemu terdenju nasproti zamorem pa jez iz
lafEua ﬂk.uﬂuje reci, da so semenice mojega drevnega ea-
disca, Kki sem jih iz kosic priredel, vse drugacne; zakaj
kak‘ﬂr sem ze gori pod a) in b) vd cespljeve nadloge omenil,
se je tudi v moji sadjoreji pogostoma in s tako Skodo go-
dilo, da sem pri reji izrastkov dovelj uénine zastonj potrosil ;
zato sem pa tudi sklenil, rejo s koreninimi izrastki popolnoma
opusuli, posebno pa ker se mi semenice, ki jih iz kosie
vsako leto veliko priredim, kaj dobro ponadajo, rastejo kakor
ku_unpljts brez vse posebne strezbe, in skorej bi rekel, spes-
neje kKakor izrastki, in so v malo letih take drevésa, da jih
je lepo viditi.

| Za cespljevo rejo zacnem kosice vseh cespljevih in
lenih plemen, zgodnjih in pozno zrelih, Ze mesca avgusta
Il v zacetku septembra skupaj spravljati, kterih mi otroci
iz vseh krajev, poscbno pa iz cesplijevega sejma nanesd,
da je Kkaj. Pozoeje septembra ze nepomesano nabranih,
kakor tudi tistih, ki so se pri raznih kuhah iz cGesveli iz-
trehirle, dobim Kkaka 2, vcasih blizo 4 doljno avstrijanske
vagane. Te kosice posejem in iz njih izrastlih drevesc ne
pecepim, ampak jih pustim, kakor so, rasti, in si lepih
drevés za dom in za prodaj zaredim.
1z omenjenih 2 do 4 doljno avstrijanskih vaganov ko-
sic, ki sem jih ze mesca avgasta nabral, in kmali potem
posejal, pribodejo prihodnjo spomlad mnogoverstne cespljeve
semenice iz zemlje, ktere cez neke leta tudi mnogoverstnega
vec ali menj dobrega sadja obrodijo. Veliko teh semenic ne-
izreceno naglo raste, so ravne kot sveca, tako, da sem na
nje ze v treyjem letu, ki so Ze po 6 do 7 éevljev visoke,
marelice in razne zlahne slive in ¢esplje cepil. Drevesea,
ki mi niso po volji rastle, ali pa ¢e mi nisv dopadle, sem
dal izruvati in prec vreci.

To je pac res, da se pride naj lozej k lepemu sadju,
ce se izrastki le od najzlahneje in najboljse sorte

jemljejo. Toda to se ne ujema z obcinsko sadjorejo, ampak

velja le za manjsi zasade, ker enakih zlahnih izrastkov
veliko dobiti ni. Zive price tega so nam taki kupcevavei,
ki se z rejo enakih drevés pecajo, ki rajejo izrastke ces-
pljevih drevés brez vsega razlocka in iz vertov pobirajo,
da le vec sare za prodsj skup spravijo; ali je za kaj ali
ne, za to jih ni skerb.

Ravno od imenovanih tergoveov dobivajo skorej vsi
kupei od tako visocih drevés pravo mesanco sadja, ki je
po debelosti, okusu, zrelosti in locenji od kosic ravno tako
razlicno, kakor so drevesa, na kterih je zrastlo. Enaka nad-
loga se nahaja tudi pri sadji takih drevés, ki so iz Kosic
zarejene. Na terg prineseno sadje je ravno tako veliko-
sortno, kakor so drevésa, na kterih je prirastlo, ktere so
namre¢ tudi mesanca iz izrastkov in semenic zarejena. Toda
omenjena razlicnost sadja ni na videz take ocitpa, kakor
po ukusu. Ljudje segajo po navadi raji po debelem, kakor
drobnem sadji, akoravno je dostikrat drobneje boljsi od de-
belega, ker na kraji in zemlji, kjer je prirastlo, je naj vec
lezece. Veliko lepe in okusnife sadje je na dobro obdelani
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vertni zemlji, ali pa na takih krajih, ki so po poslepjih
ojstrih sap zavarovani, ali pa na juzoih berdih lezé, kakor
na raznih vetrov prostih prostorih ali na pustih pasaikih.

Iz omenjenega je dovelj pojasnjeno, da dobro ukore-
ninjene in krepko zradene cCeSpljeve drevésca iz kosic, ce
so le popravem uku sadjoreje izrejene, delj rastejo in rode,
kakor sibki koreninini izrastki, posebno tisti, ki so iz keo-
renin starih drevés pognali in vecidel v senci rastejo, od
kterih je bilo Ze zgorej v pervem sostavku govorjenje.
Ce bi hotel pa vendar le kdo pri Koreniminih izrastkih
ostati in jih vec¢ obrajta kakor semenice, mu svetujemo,
jih ne koj presajati v drevesna sadisca (vertne sole), am-
pak %z pnjimi ravono tako ravoati in jih presajati, kakor smo
v drugem sostavku od enoletnih semenic priporocali.
Kdor bo po tem svetu z drevesi ravonal, si jih bo go-
tovo kmali dovelj ¢verstih zaredil, s kterimi bo une prostore
v drevesnem sadisca nadomestoval, ki so se mu zastran
slabih korenin posusile, ker drevesa, ce se veckrat presa-
dijo, se tem bolj ukoreninijo.

Koncaje moram se omeniti, da sem popisano rejo ce-
Spljevih drevesc le po stanu svojega verta, ki je v peseni
in rahlji zemlji, in kjer se mi semenice in cepljenke z na-
kladom kaj dobro obnasajo, popisal. Tam pa, kjer je zemlja
bolj ilovnata in tezka, se mora ta, da se drevesca prevec
ne zamoré, nekoliko s peséno perstjo pomesati. Tako ni
n. pr. gosp. Siebenfreund v Tirnavi na Ogerskem, kKa-
kor mi je pred malim Casom pisal, kteri se ze veliko let s
cespljevo rejo ukvarja, pri izrastkih nikakor dobro opravil,
ker se mu niso, naj jim je stregel, kakor koli je hotel, ni-
koli po njegovih zeljah obnesli. s

To, da se reja cespljevih semenic vecidel po pripravni
zemlii in dostojnih skusnjah ravnd, ktera je tudi meni
precej ucnine in praznih potroskov prizadela, mi bo vsak

skusen sadjorejec rad poterdil.

cverl! Resnice tega ee je prepricala sama gosposka, kteri
je bil lonec z ocvertimi psicki izrocen.

. Ne bomo na dalje pretresovali, h kako groznemu fer-
pincenju uboge zivali peljejo neumne vraze cloveka; — saj
to veak sam previdi, kteremn ni serce popolnoma oterpnilo;
le to bi radi, da bi tak trinog se enkrat sam vsedel na
zerjavico in si tudi skusil mast iz mastnika creti, da bi
zvedil, kako to dobro dé. Pasja véra! da to svojo mast
bi 8e veliko drazje specal vraznim ljudém, ker cloveska
mast — pravijo — ima s8e veliko vecjo moc v sebi kakor
pasjal

Jezikoslovne in zgodovinske drobtinice,

Spisal P. Hicinger.

4. Ptujscine ne po sili derzati v slovenscini.

Razun besed, ki se ptujcom hocejo vzeti kot slovenska
vlast, so tadi besede, ki jih ptajci nazaj tirjajo kKot svejo
viast,

Taka je z besedo tvegati se. Gorenci jo ze dolgo
rabijo v govorjenji, in zdaj se vriva se v pisanje s tem,
da je slovenska. Je li to res? blezo da je staronemska
,8ich entwegen“; cisto slovenska je se zderzati, se
znebiti; tedaj se tudi ne pise netvegama, ampak ne-
utegama, to je, naglo, da se ne utegne ravno.

Enaka je z besedo limbar. Ta se je posnela od Lim-
barske gore, ki se po nemsko zove Lilienkerg. Je
li to razlazanje temeljito? Lilienberg se je po nemsko
klical grad, ki je stal na posebnem gricu ped Limbarsko
goro, in se v oglejskih listinah ze bere 1. 1202. Slovensko
ime Lemberg ali Limberk je posneto po nemsko, kakor
je ze Valvazor spoznal (XI. 6, str. 341), in po njem se

Kdor ima tedaj tak in fako obdelan svet, kakor je je tudi kerstila bliznja gora s cerkvijo sv. Valentina, ki se

moj, mu bodo. porok sem mu, tudi cesplje, naj so izrasiki

ali semenice, ‘Cversto rastle in rodile, da jih bo vesel.
Po ,Wochenbl.” K.

Obertnijske SkuSnje,

(Navadni rog se naredi zelvini ali sildkrot-
nemu rogua podobhen), ce se vzame 2 dela nevga-
Senega apna in 1 del svincene gladine (Bleiglatte);
oboje se 8 svecarskim lagom vkup pomesa in s to
messuco rog namaze. Ko se je ta maz na rogu posusila,
ge 8 kertaco obrise inrog je potem zelvini ali sildkrotnemu

rogua popolnoma podoben.

Za domace potrebe Kkaj.

(ée ¢loveka zobje bolé), se svetnje pomockov
na ceute. Po ,allg. pharm. Zeit.* je kaj dobra zmes po
apotekarski vagi iz 1 skrupelina kajeputovega olja,
pol drahme brinjevega otja, pol drahme olja nagel-
novih zbic (Gewilrznelkenohl) in pol unce zvepljenega
etra (Schwefelither,) Te zmesi, ki se v apoteki dobi, se
kane toliko kapljic na sopek pavole, da se je dobro na-
pije, in potem se dene na gnjili zob.

Cerne bukve.

Odprite ,Novice* spet cerne bukve in zapisite va-nje
sledeco prigodbo: V. P. na Notrajoskem je unidan neki
kmet iz neumne vraze, da je pasja mast zy sto reci
dobra, nabagal tri mlade psicke od matere, vzel velik
lonec in se podal v gojzd — ne da bi jim dal iz lonca
kaj jesti (za tega voljo bi mu ne bilo treba v gojzd hoditi),
ampak zato, da je okoli lonca ogenj napravil in ubogo zivo
zival v lonec vtaknil, da bi tako pocasi iz nje mast iz-

tedaj imenuje Limbarska ali tadi Limberska gora.

Za imenovano blago cvetlico imajo drugi Slavanl ime li-

lija, tadi krin, Iliri pa liljan; tudi Slovencom ne ostaja
druzega kot lilija ali tadi lelj, lelja, ce se beseda
vzame po g. Terstenjakovem dokazu.

Kuko pa je z besedami zlahta, zlahten ali zlahen?
Med elovenskim ljudstvom se sploh moc¢no rabijo, vendar
ne edino; z1aj se hocejo prodajati za izvirno slovensko, in
povsod vpeljati tadi v pisanji. Ima vse to zadosti teme-
liitega vzroka? Beseda zlahta le preocitno opominja na
staronemsko Schlacht, zdaj Geschlecht, kKar je toliko,

kot slovensko pleme ali rod; nemska beseda pa se sploh
izpeljuje iz korenike schlagen, kar pomenja dveje: bitl
tolci, tepeti in razhajati se, razdeljevati se (na

pr. ,aus der Art schlagen“, ,jemanden gut schlagen.®)

Se li enaka ali podobna korenika nahaja v slovenskem?

Pomen tepenja bi se nasel v podobai besedi, ako se

nemski Schlag, zlak primeri 8 glovenskim zlo, zleg;

pa kjer je zlahta, ondi se ne meni tepenje, ampak enako
pleme ali enak rod, nasprot drugacnemu plemenu ali rodu.

Paziti se mora tedaj na drugi pomen, na pomen razha-
janja, razdelitve; in tu se nahaja v slovenscini beseda
klati, ki obsega pomen razdeljenja in tolcenja, po-
bijanja (spalten, schlachten.) Ta je z nemskim schlagen
toliko v bliznjici, kolikor se tihnica A po sorodnih jezikih

‘sprehaja v § in §, in kolikor je tihnica g le mecje poje-
manje pervega korenicnega glasi k; izvirna korenika oboje

besede pa se nahaja v sanskritskem Ar, ki pemenja mnogo:

kriviti se, karati ali tepsti, in tudi deliti (podaljsana ko-
renika je sanskritske krt, slovensko krat). S slovensko
koreniko klati pa se prihaja Se dalje, namrec na Kore-
niko plati, ki se razodeva v besedah pol, plat, spol

Tihnica k se namre¢ veckrat tudi sprehaja v tihoico p; v

sanskriiskem se ima sém gredoce prthu, plat, stran, v
latinskem pa pars, part, dél, kjer je ohranjen se pervotni 7.
Kam se po takem pride na zadnje? Menim, da na besedo




pleme; zakaj kaze se, da je zvezana ravno s koreniko
plati, in v roda z besedo plat, spol, v poslednje pa,
ako se povzame vse izpeljevanje, je tudi v rodu z nemskim
schlacht, geschlecht. Kako tedaj, nam je treba rabiti
besede zlahtainzlahtenalizlahen? Niravno nobene sile;
dokler se niso pozabljene domace besederod, blagoroden,
pleme, plemenit, in reki smo gi svoji, smo 8i v
rodu, on je od rodu, tako dolgo so wunih ptujk lahko
zderzujemo, razun ce jih hocemo rabiti kot poslovenjene
ptujke. Vendar za zlahto drugi Slovani sploh le rabijo
domace besede, rod, rodbina, rodstvo, svojstvo,
pokrevenstvo, pribuznost, h kterim se utegne pri-
djati sorodstvo; za zlahtnost pa deloma sicer tudi
rabijo ptujkeslahta, slahetnost, slahetstvo, slehta,
slehtictvi, vendar niso se zavergli domacih pleme-
nitoset, blagorodnost, blagorodstvo, wurozen-
stvo, urozenost, rodovitost.

Slovanski popotnik.

% Radostni smo prebirali poslednjo Kknizico, ki jo je
Ivan Kukuljevi¢ Sakecinski izdal v Zagrebu z na-
glovom: Izvjestje o putovanju kroz Dalmacio u
Napuljiu Rim sosobitim obzirom na slavensku
knjizevnost, umjétnost i starine, s trémi na kamnu
tiskanimi slikami. — Kakor léta 1854, ko je slavni gospod
arkivar pervi pot prehodil Dalmacuu, tako je imel to
léto na svojem potuvaujl skozi 5 mescov glavni namen, is-
kati podatkov in izvirov za zgodovino naroda hnrvaﬂl{ega
do 12. stolétjain za zivljenjopisje umetnikov jugoslovanskih,
ktere je izdajati zacel. Marljivo je naberal, pregledoval in
pretrésoval vse, kar utice ali obcno zgudwinu jugoslo-
vansko, zlasti pa horvasko in serbsko, ali pa starine in
gnamenitosti slovanskega naroda sploh. — Zal nam je, da
mali prostorcek nasega lista nam ne pripusca kaj bolj na
drobno govoriti o tem, kar marljivi pisatelj popisuje na
gvojem potwanil, in da nam ne ostaja vec kakor le micno
knizico zivo priporocati veemu omikanemu obcinstvu.
* NaDanajije dal Alojzi Vojteh Sambera, c: K.
profesor ceskega jezika in literature, knjizico: ,Mistra Jana
Husi ortografie ceska — Magiﬂtri Joannis Hus
orthographia bohemica nasvitlo. — Cesko in latingko
pisana ta knjizica tudi nam Slovencom ni brez vaznosti,
kar tice nas Bﬂdal]jl pravopis. V predgovora doka-
zuje gosp. uceni prnfeaor Sembera, da je bil ceski pravopis
v 14. stolétji tako popacen in pogerden, da je tezko stalo
éeskﬁ brati, ker so pisavei tiste dobe po dva in tri soglas-
nike za izraz enega samega sostavljali. Janez Hus, to
gerdoto pravopisja spoznavsi in dobro soznanjen s hebréj-
skim in glagnlitiékim jezikom , ja bil pervi, kteri je tako
imenovano diakriticno pravopisje osnoval, po kterem —
z majhnimi popravami in razlocbami — Cehi, in neka_] let
sem fudi Jogoslovani rimseko- katuljskewa ubreda plﬂe]o
* LPiesni ludu polaklego it o peaml ljud-
stva p nl_] skega se zovejo obsirne bukve, ktere je gosp.
Oskar Kolberg pred kratkim v Varsavi na svitlo dal.
Te narodne peésmi z napevi vred je gosp. K. sam nabral v
ruskih, pruskihin avstrijanskih krajih, v kterih poljski narod
zivi; zapopadka so razlicnega, le se vé da politicnega ne,
ker ima kniga dovoljenje Varsavske cenzure na célu. Pesem
je 41 brez verstnic iz razlicnih krajev, kterih je gotovo
se dvakrat toliko; tudi ,Tancov“ (plesov) je v napevih
in z notami pridjanih 446. Same po sebi ze izversten po-
datek k slovanski paredni literaturi imajo te bukve, brez
predgovora, zemljopisnega pregleda Kkrajev, Kkjer se te
pésmi pevajo, kazala in objasnjenja nekterih izrazov, na
448 straneéh tudi zavoljo napévov posamnim pésmam pri-
djanih posebno ceno, ktero se 10 na kamnu natisnjenih
podob bolj povzdiguje, v kterih se predstavljajo Poljci in
Poljke iz okolice Varsavske. — Vsakemu, komur je mar
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za narodoe slovanske pesmi, se more ta kniga iskreno pri-
porociti, ker ne zapopada samo besede pesem, temuc tudi

napeve (vize) prav licno pri vsaki pesmi natisnjene.

Novicar iz avstrijanskih krajev.

Iz Buj v Istrii 1. oktobra. F. V. — Da véste, kake
je pri nas letina, vam par verstic pisem: Te dni se je pri
nas tergatev zacela; ljudje so prav veseli, da jim je Bog
ze tako zazeljeno gro_]zdjﬁ ﬂlabega vremena in skor brez
plesuivosti ohranil; vina bo sicer le srednjo mero, pa dobra
bo kapljica, ker je bilo do zdaj gorkoin ker so pustili, da
je grojzdje dobro dozorelo. Belo zito je bilo prav lepo in
mu je cena zelé padla; pred zetvijo je bila psenica cCez
10 fl., zdaj je po 6 fl. star. Fizola in drugega zocivia je
malo, ker smo imeli silno vrocino in suso, in zato se je
tudi tursica po plitvih in slabih njivah posusila, v dobrih
In globokih njivah je pa vendar prav lepa s debelimi storzi.
Zelja in repe ne bomo imeli nic; v veem drugem imamo
tedaj srednjo letino. Dez nam zdaj veckrat rosi, in tako
bodo ljudje lahko ozimino po tergatvi sejali.

Iz Gorice 3. okt. nam pisejo gosp. profesor Kocen
sledece: ,Potovaje po Gorenskem sem 25. dan p. m. na
veliki cesti med Krajosko goro in Dovjem svoj dnevnik
zgubil; v teh bukvicah je bilo tudi 39 fl. shranjenih. Mislil
sem sicer, da zgubljeno je zgubljeno, — vendar sem prosil
gosp. fajmostra Dovjiskega, ako bi postena dusa najdla dnar
in bukvice, naj ji darujejo 5 fl. od najdenega dnarja, ostali
dnar pa z bukvicami vred naj v Gorico posljejo. In glejte!
komaj pridem domu, ze mi pismonos prinese pismo castitega
gosp. fajmostra Antona Furmaherja z najdenim dnarjem in
dnevnikom; iz pisma sem zvedil, da Meznarjeva Mica
je najdla, kar sem zgubil in pnétﬁnn vee odrajtala. Nadjam
ge, da ,,Nuwca“ ne bojo nic napcnega storile, ako ta lepi
lzg led postenosti svojim bravcom razglaﬂlju.

Iz Ljubljane. God. — Po odhodn g.prof. Metelko-ta
izpraznjeno ucnistve slovenskega jezika v 7. in 8. razredu
ljubljanske gimnazije je zacasno izroceno gosp. Joz. Marnu,
bivsemu Horjuljskemu kaplanu, kteri bode zraven tega tudi
ucencom nizje gimnazije nedeljski pridigar. Sloven&cino po
ostalih 6 razredih bo ucilo veec gosp. profesorjev. Ali bo to
tako ostalo, ali se bo po odhoda gosp. prof. Metelko-ta
1zprazojena stolica slovenskega jezika razpisala in izvolje-
nemu potem zaterdno izrocila (se vé da §e z drugim uc-
nistvom vred), nam ni znano. — Kakor stevilo letosnjih
novincov za gimnazialoe in realne gole kaze, se je
stevilo gimnazistov memo drugih let tako pomnozilo,
dajih 54 celo niso mogli vzeti, realcov pa je manj kakor
jih je druge lesta bilo.

Iz Ljubljane 4. oktobra. Danes so god Nj. c. kr.
apost. Velicanstva, cesarja Franc Jozefa v vsih cerkvah
z veliko slovesnostjo in poboznostjo obhajali. — Iz serednje
Afrike smo zvedli, da se ondasni misionarji vei dobro po-
cutijo. Castitljivi gosp. dr. Knoblehar se je naménil, v
Evropo priti, da svoje zdravje popravi. — Dopis iz Gradca
nam naznanja, da sta se 2. t. m. pred Kapfenbergom pri
Bruka dva hlapona tako silno zadela, da sta dva kurjavea

mertva ostala, en visji konduktér m en skladavec pa zelo
poskodevana bila. Dva voza sta bila ¢isto razrusena in
tudi masina je veliko skodo terpela. Sreca, da popotnih ni
nobena nesréca zadéla.

Novicar iz raznih Krajev.

Nj. c¢. kr. Velicanstvo, Cesar, so 4. {. m. po svojem
povratku iz Vajmara svoj god v Iselnu obhajali, kamor so
tudi presvitla cesarica iz Duanaja prisli. — Razpis visocega
¢. k. kupcijskega ministerstva zaukazuje, da bo prihodnje
takrat, ko se bodo vozili potniki brez voznih kart ali




z neveljavnimi, ali v visjem redu voz, kakor je na
karti zapisano, vselej trojno placilo odrajtovati in pobérati;
toda to se bo godilo samo, ko voznja ne bo terpela cez 5
milj. Ako se bo dalo pa za terdno dokazati, da se je kak
potnik menj ali ve¢ kakor 5 milj vozil, pa ni dostojne voz-
nine odrajtal ali se voza visjega reda posluzil, je treba
davsino po résni daljave voznje terjati. — Poslednji dan
teza mesca se zacne popisovanje v celem cesarstva. —
Nj. ¢. k. Velicanstvo, cesar Franc Jozef so se pripe-
jali 1. t. m. zjutraj ob 9. uri v Vajmar, kjer so se v gradu
Belvedere sosli z rusovekim cesarjem. Ganljivo je bilo
viditi, kako sta se mogocna gospoda prisercno objéla in
poljubila. 2. oktobra sta zapustila mogocna vladarja sopet
Vajmar. Tako so znameniti shodi v Stutgartu in Vajmaru
Ze samo v sgpomina Se, in o tém nam ne ostaja ve¢, kakor
reci, da se je evropejski svet iz tezkih sapj prebudil, da se
francozki casnikarji presilovit glas gnali, némski pa vraga
tam viditi si demisljevali, kjer ga ni bilo. Utibnilo je vse
vrenje in vresanje in pokojno gleda vse v prihodnost. Ce
se pa tudi se zgodi, da se imata nas in francozki
cesar se to jesén v Berlinu sniditi, se bo smelo reci,
da je vse poravnano, kar so poslednji casi razvezali, in Bog
daj, da bi se take zgodilo! — Unidan je bila v Te m e s-
varu delitev premij za najlepse kobile; pa malo
se jih je oglasilo za premije, ker je iz celega temeskega
okroga same 10 jih prislo. Nepripraven cas je bil za to
odlocen, ker so iméli ljudje & poljskimi deli dosti opraviti.
Podeljene je bilo pa vendar troje pervih premij, kterih
najvecja je dala 24 rumenih cekinov. — V zacetku oktobra
bi bila imela v Zagrebu razstava grojzdja In
sadja biti, pa preklicali so jo, ker ni bilo ne lepega
grojzdja ne sadja upati. — Bere pe, da ima rusovski car
namen, se 6. t. m. v Varsavi kot poljski kralj kronati
dati. Za to slovesnost odloceni voz je ze iz Petrograda v
Varsavo prisel, in je néki silno krasen. — Iz Franeoz-
keg a se berejo kaj vesele reci o letosnji tergatvi. Skorej
povsod gré pridélek cez pricakovanje vinorejcov. Iz vec
krajev pisejo, da dobivajo trikrat vec¢ vina kakor leta
1856. Tudi kostanja imajo obilo in dobrega. — Pri nas susa,
drugje pa povednji; omenili smo ze une dni silne po-
vodnji na Ogerskem v Aradski okolici, danes pa beremeo, da
go eilne povodnji v zdoljni Italii daljec in siroko strasno se
cez dezelo razlilee Tudi na Piemonteskem je reka
Stura vsled dezevanja take se narastla, da so mogli
voznjo po zeleznici nekoliko dni vstaviti. — Francozki c¢as-
niki pisejo, da je v Valahii doslej izvcljenih bilo 28 za,
5 pa zoper zedinjenje knezij. Ker so 29. septembra vo-
litve sklenjene bile, bo prihodnji novicar se kaj vec pove-
dati mogel. — Iz Indie dohajajo tako zopergovorne no-
vice, da je tezko povedati, pri cem da je svet. Eni pisejo:
Nadjati se moramo, da bomo prihodnje tedne zvedli vecje
in veeje stiske in nove nesrece, ktere bodo anglezko ar-
mado tu in tam zadele; sopet drugi: Med Delhi¢ani je
razpor, obupovati zacenjajo, ker mnogo ljudi zgubhivajo,
stradati zacenjajo i. t.d., se drugi: Najbolj junaski general
Anglezev je s pesico svojih vojakov zajét, da ne vé naprej
ne nazaj. Reci pa se mora, da te novicé vecdel iz fran-
cozkih casnikov izvirajo. Anglezi, kteri so bolj hladne
kervi, spoznajo sicer, da ne lezé ravno una pérnicah, pa se
tudi zavejo, da ni vse tako strasno, kakor je tu in tam
brati. Dokler pa telegraf naznanja, da en anglezki general,
Havelok z imenom, z 1500 vojakov po versti 2000 Indi-
janov v kozji rog vzene, se jim ni treba pi¢ bati, in to
tem menj, ker pomoci iz Evrope vec in veé¢ dobivajo. Ce
tudi ta pomoC po daljni poti le pocasi prihaja, imajo vendar
Anglezi se vec krajev, kterih prebivavei jim niso sovrazni.
Tako so v Pendsabua 30,000 novih vojakov nabrali, po-
glavarji drugih krajev go obljubili, ali zoper vstajnike se
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vzdigniti ali pa ljudstve naganjajo, Aonglezem pomagati. —
V Kerkonoskih hribih na Ceskem je 20. septembra pervi
esneg padel in 20 lét star miadénec, kteri je v zametn
pot zgrésil, je ¢ez no¢ v snegu zmerznil. — V bliznji oko-
lici Dunaja bodo zacéli 12. in 15. t. m. tergati.

Izgledi poezije slovenske v narecji VarazdinSko-
Zagrebskem,

Od vremenitosti.* )
(Dalje.)

Rozmarin zeleni,
Plavi jorgovan,
Nanika ljubljena
Materi ozvan,

Vu mladosti josce
Grozovita smrt
Nestnajstletni evet.

Kada premisljavam,
Protuletni cvet
Na zeleni travi,
Kako je on lep,
Veselo je srdce
Njega gledajue,
Brzo se koleno

Prigne trgajud.

Gumbelium **) heli,
Ziuti tulipan |
Ponasas vu ruke

I postavljas van.

Al za kratko vreme,
Nekuliko dan,
Povehnjeno cvetje
Vre ti je zahman.

Spomeni se z Boga,
Doklam je s1 zdrav,
Ne zabi se z Boga,
Koji sudi prav;
Odurjavaj grehe

Kak naj gorsu stvar,
Da ti ne bu v peklu
Vekiveeni Kvar.,

Svet ovaj calarni
Je kak jeden vrt,
Po kojem se Sece
Necemurna smrt;
Gde zapazi rozu
Virgne ju on éas,
Gluha je na prognju
Je zalosten glas,

Ar cvetucl rozi

Koju nosi1 svet,
Odluceno vreme,
Veruj, bude vmret,
Prvlje ali potlje
Vujti ni je mac,

Ne znas vendar tvoja
Gda bu zadnja noc.

Kad svet ov ostavis
Skrbi se zaran,

Da v nebeski diki
(Si) zadobis stan:
Dusa ak pogubis ,
Vse t1 je zaman,
Nit telo zacuvas,
To je sala van.

*) Glej Novice, list 53.
¥%¥) Gumbelium pravijo Smarnicam.
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Kratkocasnice za poskuoSnjo S eirilico pisane,

Spisal Matija Majar.

Jegnera 4ioBeKa je 3are3ra mijada TaKo, Ja My
Je Oiza mipora yaina B mMecry cKopo npeBoadra. Huemy
ce je 33e10, Ja ce Bepri Ijeao meero ¢ ximaumi Bpej,
On ce mHacaoni Ha 3iJ Here Xime in gep:ki B poki
RiAbY4Y XimuixX Bpar. Hseeros mnpijarear wemo Trpejod
ra Bigi igd ra supama: Kaj na jeaamr Tyraj? — nexo
MeCTO ce BeprTi OKOJA0 MEHeé, jad mna Ty Yagam, ja
npize Moja Ximia, jJa XiTpo HarTakHeM EKJALYY Ha BpaTa,
ojnpeM iH CMYKHeM B Xiluo.
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Pogoveri vrednistva, Gosp. F. V., v B.: Ker se nadjamo, da
obljubljeni potopis ne bo suho popisovanje, kje in kako se od
kraja do kraja pride, ampak nam bho v prijetnem domacem jeziku
povedal marsikaj od ,Land und Leuten“, ga bomo prav radi natis-
nili v ,Novicah.“

Odgovorni vrednik: Dr. Janex Bleiweis. — Natiskar in zaloznik : Jozef Blaznik.




